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         June 6, 2025 
 

 
INSTRUCTIONS1 FROM THE PRIVY COUNCIL OFFICE  

(OFFICE FOR THE COORDINATION OF PARLIAMENTARY RETURNS)  
TO ORGANIZATIONS WITH RESPECT TO WRITTEN QUESTION  

Q-952 — ANDREW SCHEER (REGINA—QU'APPELLE) 
 

 
Q-952 — June 3, 2025 — Andrew Scheer (Regina—Qu'Appelle) — With regard to bonuses paid out at 
Crown corporations for the 2024-25 fiscal year, broken down by Crown corporation: (a) what was the 
total amount paid out in bonuses; (b) how many and what percentage of officials (i) at or above the 
executive level or equivalent, (ii) below the executive level or equivalent, received bonuses; and (c) of 
the amount paid out in bonuses, how much went to officials (i) at or above the executive level or 
equivalent, (ii) below the executive level or equivalent? 

 
 
 
 

PERIOD 
 
For the 2024-25 fiscal year. 
 
 
ALL CROWN CORPORATIONS 
 
Organizations are required to provide a response regarding bonuses paid out at Crown 
corporations. 
 
Note: The Privy Council Office does not have an official definition for executive level or equivalent. 
Organization that does not have and executive classification should stipulate in their response 
what classification is being reported. 
 
 
TEMPLATE 
 
Organizations that have information are required to complete the attached template. 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
1 These instructions are intended to be used by organizations assigned to produce a response in order to 1) provide a uniform 
government-wide interpretation of a question; 2) reference relevant government policies or documents; 3) present information 
in a consistent manner. Should an organization determine that the PCO instructions require clarification or additional guidance in 
order to ensure completeness of the response; the organization is encouraged to notify PCO -OCPR. 



          Le 6 juin 2025 
  

 
DIRECTIVES1 DU BUREAU DU CONSEIL PRIVÉ 

(BUREAU DE LA COORDINATION DES DOCUMENTS PARLEMENTAIRES)  
AUX ORGANISMES CONCERNANT LA QUESTION ÉCRITE  

Q-952 — ANDREW SCHEER (REGINA—QU’APPELLE) 
 
 

Q-952 — 3 juin 2025 — Andrew Scheer (Regina—Qu'Appelle) — En ce qui concerne les primes versées 
aux sociétés d’État pour l’exercice 2024-2025, ventilé par société d’État : a) quel était le montant total 
des primes versées; b) en nombre absolu et en pourcentage, combien de fonctionnaires (i) au niveau 
direction et plus ou l’équivalent, (ii) sous le niveau direction ou l’équivalent, ont reçu des primes; c) du 
montant versé en primes, combien est allé à des fonctionnaires (i) au niveau direction et plus ou 
l’équivalent, (ii) sous le niveau direction ou l’équivalent? 
 
 
 
 

PÉRIODE 
 
Pour l’exercice 2024-2025. 
 
 
TOUTES SOCIÉTÉS D’ÉTAT 
 
Les organisations doivent fournir une réponse concernant les primes versées au sein de sociétés 
d’État. 
 
Note : Le Bureau du Conseil Privé n'a pas de définition officielle pour le niveau exécutif ou 
équivalent. Les organisations qui n'ont pas de classification exécutive doivent préciser dans leur 
réponse quelle est la classification déclarée. 
 
 
GABARIT 
 
Les organisations qui disposent de l’information sont demandées de compléter le gabarit ci-joint. 
 
 

 
1 Ces directives sont destinées à être utilisées par les organisations chargées de produire une réponse afin de 1) fournir une 
interprétation uniforme d'une question à l'échelle du gouvernement; 2) faire référence aux politiques ou documents 
gouvernementaux pertinents; 3) présenter les informations de manière cohérente. Si une organisation détermine que les 
directives du BCP nécessitent des clarifications ou des conseils supplémentaires afin d'assurer l'exhaustivité de la réponse,  elle 
est encouragée à en informer le BCP-OCPR. 
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INQUIRY OF MINISTRY 

DEMANDE DE RENSEIGNEMENT AU GOUVERNEMENT 
 

PREPARE IN ENGLISH AND FRENCH MARKING "ORIGINAL TEXT" OR "TRANSLATION" 
PRÉPARER EN ANGLAIS ET EN FRANÇAIS EN INDIQUANT "TEXTE ORIGINAL" OU "TRADUCTION" 

 
QUESTION NO./NO DE LA QUESTION 
Q-95 

BY / DE 
Andrew Scheer (Regina-Qu'Appelle) 

DATE 
June 3, 2025 

 Reply by the Minister of Agriculture and Agri-Food 
Réponse du ministre de l’Agriculture et de l’Agroalimentaire 

 

  
The Honourable Heath MacDonald, PC, MP 

 
 
 

PRINT NAME OF SIGNATORY                                                                                                                          
INSCRIRE LE NOM DU SIGNATAIRE 

 

 SIGNATURE 
 MINISTER OR PARLIAMENTARY SECRETARY 
 MINISTRE OU SECRÉTAIRE PARLEMENTAIRE 

QUESTION 
With regard to bonuses paid out at Crown corporations for the 2024-25 fiscal year, broken down by Crown corporation: (a) what was the total 
amount paid out in bonuses; (b) how many and what percentage of officials (i) at or above the executive level or equivalent, (ii) below the 
executive level or equivalent, received bonuses; and (c) of the amount paid out in bonuses, how much went to officials (i) at or above the 
executive level or equivalent, (ii) below the executive level or equivalent? 
REPLY / RÉPONSE ORIGINAL TEXT TRANSLATION         

TEXTE ORIGINAL TRADUCTION 

 
Canadian Dairy Commission 
 
See attached.  
 
Farm Credit Canada 
 
See attached.  
 
 
 

x  



ho
w

 m
an

y 
of

fic
ia

ls
 

re
ce

iv
ed

 b
on

us
es

w
ha

t p
er

ce
nt

ag
e 

of
 

of
fic

ia
ls

 re
ce

iv
ed

 
bo

nu
se

s

ho
w

 m
an

y 
of

fic
ia

ls
 

re
ce

iv
ed

 b
on

us
es

w
ha

t p
er

ce
nt

ag
e 

of
 

of
fic

ia
ls

 re
ce

iv
ed

 
bo

nu
se

s

(i)
 a

t o
r a

bo
ve

 th
e 

ex
ec

ut
iv

e 
le

ve
l o

r 
eq

ui
va

le
nt

(ii
) b

el
ow

 th
e 

ex
ec

ut
iv

e 
le

ve
l o

r e
qu

iv
al

en
t

20
24

-2
5

$1
67

,4
73

.0
0

8
10

0%
1

10
0%

$1
58

,6
41

.0
0

$8
,8

32
.0

0 
An

ne
x

Q
-9

5

Q
-9

52 —
 J

un
e 

3,
 2

02
5 

—
 A

nd
re

w
 S

ch
ee

r (
R

eg
in

a—
Q

u'
Ap

pe
lle

) —
 W

ith
 re

ga
rd

 to
 b

on
us

es
 p

ai
d 

ou
t a

t C
ro

w
n 

co
rp

or
at

io
ns

 fo
r t

he
 2

02
4-

25
 fi

sc
al

 y
ea

r, 
br

ok
en

 d
ow

n 
by

C
ro

w
n 

co
rp

or
at

io
n:

 (a
) w

ha
t w

as
 th

e 
to

ta
l a

m
ou

nt
 p

ai
d 

ou
t i

n 
bo

nu
se

s;
 (b

) h
ow

 m
an

y 
an

d 
w

ha
t p

er
ce

nt
ag

e 
of

 o
ffi

ci
al

s 
(i)

 a
t o

r a
bo

ve
 th

e 
ex

ec
ut

iv
e 

le
ve

l o
r e

qu
iv

al
en

t, 
(ii

)
be

lo
w

 th
e 

ex
ec

ut
iv

e 
le

ve
l o

r e
qu

iv
al

en
t, 

re
ce

iv
ed

 b
on

us
es

; a
nd

 (c
) o

f t
he

 a
m

ou
nt

 p
ai

d 
ou

t i
n 

bo
nu

se
s,

 h
ow

 m
uc

h 
w

en
t t

o 
of

fic
ia

ls
 (i

) a
t o

r a
bo

ve
 th

e 
ex

ec
ut

iv
e 

le
ve

l o
r

eq
ui

va
le

nt
, (

ii)
 b

el
ow

 th
e 

ex
ec

ut
iv

e 
le

ve
l o

r e
qu

iv
al

en
t?

N
AM

E 
O

F 
O

R
G

AN
IZ

AT
IO

N
: C

an
ad

ia
n 

D
ai

ry
 C

om
m

is
si

on

(b
)(i

) a
t o

r a
bo

ve
 th

e 
ex

ec
ut

iv
e 

le
ve

l o
r 

eq
ui

va
le

nt
(b

)(i
i) 

(ii
) b

el
ow

 th
e 

ex
ec

ut
iv

e 
le

ve
l o

r 
eq

ui
va

le
nt

Fi
sc

al
 y

ea
r

(a
) w

ha
t w

as
 th

e 
to

ta
l a

m
ou

nt
 p

ai
d 

ou
t i

n 
bo

nu
se

s

(c
) o

f t
he

 a
m

ou
nt

 p
ai

d 
ou

t i
n 

bo
nu

se
s,

 h
ow

 m
uc

h 
w

en
t t

o 
of

fic
ia

ls
 

 1
 o

f 1



ho
w

 m
an

y 
of

fic
ia

ls
 

re
ce

iv
ed

 b
on

us
es

w
ha

t p
er

ce
nt

ag
e 

of
 

of
fic

ia
ls

 re
ce

iv
ed

 
bo

nu
se

s

ho
w

 m
an

y 
of

fic
ia

ls
 

re
ce

iv
ed

 b
on

us
es

w
ha

t p
er

ce
nt

ag
e 

of
 

of
fic

ia
ls

 re
ce

iv
ed

 
bo

nu
se

s

(i)
 a

t o
r a

bo
ve

 th
e 

ex
ec

ut
iv

e 
le

ve
l o

r 
eq

ui
va

le
nt

(ii
) b

el
ow

 th
e 

ex
ec

ut
iv

e 
le

ve
l o

r e
qu

iv
al

en
t

20
24

-2
5

$3
,6

61
,5

22
.0

0
30

79
%

1,
61

1
62

%
$4

83
,2

46
.0

0
$3

,1
78

,2
76

.0
0

 
An

ne
x

Q
-9

5

Q
-9

52 —
 J

un
e 

3,
 2

02
5 

—
 A

nd
re

w
 S

ch
ee

r (
R

eg
in

a—
Q

u'
Ap

pe
lle

) —
 W

ith
 re

ga
rd

 to
 b

on
us

es
 p

ai
d 

ou
t a

t C
ro

w
n 

co
rp

or
at

io
ns

 fo
r t

he
 2

02
4-

25
 fi

sc
al

 y
ea

r, 
br

ok
en

 d
ow

n 
by

C
ro

w
n 

co
rp

or
at

io
n:

 (a
) w

ha
t w

as
 th

e 
to

ta
l a

m
ou

nt
 p

ai
d 

ou
t i

n 
bo

nu
se

s;
 (b

) h
ow

 m
an

y 
an

d 
w

ha
t p

er
ce

nt
ag

e 
of

 o
ffi

ci
al

s 
(i)

 a
t o

r a
bo

ve
 th

e 
ex

ec
ut

iv
e 

le
ve

l o
r e

qu
iv

al
en

t, 
(ii

)
be

lo
w

 th
e 

ex
ec

ut
iv

e 
le

ve
l o

r e
qu

iv
al

en
t, 

re
ce

iv
ed

 b
on

us
es

; a
nd

 (c
) o

f t
he

 a
m

ou
nt

 p
ai

d 
ou

t i
n 

bo
nu

se
s,

 h
ow

 m
uc

h 
w

en
t t

o 
of

fic
ia

ls
 (i

) a
t o

r a
bo

ve
 th

e 
ex

ec
ut

iv
e 

le
ve

l o
r

eq
ui

va
le

nt
, (

ii)
 b

el
ow

 th
e 

ex
ec

ut
iv

e 
le

ve
l o

r e
qu

iv
al

en
t?

N
AM

E 
O

F 
O

R
G

AN
IZ

AT
IO

N
: F

ar
m

 C
re

di
t C

an
ad

a

(b
)(i

) a
t o

r a
bo

ve
 th

e 
ex

ec
ut

iv
e 

le
ve

l o
r 

eq
ui

va
le

nt
(b

)(i
i) 

(ii
) b

el
ow

 th
e 

ex
ec

ut
iv

e 
le

ve
l o

r 
eq

ui
va

le
nt

Fi
sc

al
 y

ea
r

(a
) w

ha
t w

as
 th

e 
to

ta
l a

m
ou

nt
 p

ai
d 

ou
t i

n 
bo

nu
se

s

(c
) o

f t
he

 a
m

ou
nt

 p
ai

d 
ou

t i
n 

bo
nu

se
s,

 h
ow

 m
uc

h 
w

en
t t

o 
of

fic
ia

ls
 

 1
 o

f 1



 
 

 
 

 
INQUIRY OF MINISTRY 

DEMANDE DE RENSEIGNEMENT AU GOUVERNEMENT 
 

PREPARE IN ENGLISH AND FRENCH MARKING "ORIGINAL TEXT" OR "TRANSLATION" 
PRÉPARER EN ANGLAIS ET EN FRANÇAIS EN INDIQUANT "TEXTE ORIGINAL" OU "TRADUCTION" 

 
QUESTION NO./NO DE LA QUESTION 
Q-95 

BY / DE 
Andrew Scheer (Regina-Qu'Appelle) 

DATE 
Le 3 juin 2025 

 Reply by the Minister of Agriculture and Agri-Food 
Réponse du ministre de l’Agriculture et de l’Agroalimentaire 

 

  
L’honorable Heath MacDonald, C.P., député 

 
 
 

PRINT NAME OF SIGNATORY                                                                                                      
INSCRIRE LE NOM DU SIGNATAIRE 

 

 SIGNATURE 
 MINISTER OR PARLIAMENTARY SECRETARY 
 MINISTRE OU SECRÉTAIRE PARLEMENTAIRE 

QUESTION 
En ce qui concerne les primes versées aux sociétés d’État pour l’exercice 2024-2025, ventilé par société d’État : a) quel était le montant total 
des primes versées; b) en nombre absolu et en pourcentage, combien de fonctionnaires (i) au niveau direction et plus ou l’équivalent, (ii) 
sous le niveau direction ou l’équivalent, ont reçu des primes; c) du montant versé en primes, combien est allé à des fonctionnaires (i) au 
niveau direction et plus ou l’équivalent, (ii) sous le niveau direction ou l’équivalent? 
REPLY / RÉPONSE ORIGINAL TEXT TRANSLATION         

TEXTE ORIGINAL TRADUCTION 

 
Commission canadienne du lait 
 
Voir ci-joint. 
 
Financement agricole Canada 
 
Voir ci-joint. 
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INQUIRY OF MINISTRY 

DEMANDE DE RENSEIGNEMENT AU GOUVERNEMENT 
 

PREPARE IN ENGLISH AND FRENCH MARKING "ORIGINAL TEXT" OR "TRANSLATION" 

PRÉPARER EN ANGLAIS ET EN FRANÇAIS EN INDIQUANT "TEXTE ORIGINAL" OU "TRADUCTION" 

 

QUESTION NO./NO DE LA QUESTION 
Q-95 

BY / DE 
Andrew Scheer (Regina-Qu'Appelle) 

DATE 
June 3, 2025 

 
Reply by the Minister of Fisheries 

Réponse de la ministre des Pêches 
 

Ernie Klassen  

 

 

 

 

PRINT NAME OF SIGNATORY                                                                                                                          
INSCRIRE LE NOM DU SIGNATAIRE 

 

 SIGNATURE 
 MINISTER OR PARLIAMENTARY SECRETARY 
 MINISTRE OU SECRÉTAIRE PARLEMENTAIRE 

QUESTION 

 
With regard to bonuses paid out at Crown corporations for the 2024-25 fiscal year, broken down by Crown 
corporation: (a) what was the total amount paid out in bonuses; (b) how many and what percentage of officials (i) at 
or above the executive level or equivalent, (ii) below the executive level or equivalent, received bonuses; and (c) of 
the amount paid out in bonuses, how much went to officials (i) at or above the executive level or equivalent, (ii) 
below the executive level or equivalent? 

 

REPLY / RÉPONSE ORIGINAL TEXT TRANSLATION         
TEXTE ORIGINAL TRADUCTION 

The Freshwater Fish Marketing Corporation 
 
The Freshwater Fish Marketing Corporation has not paid any bonuses for the 2024-2025 fiscal year. 

 

X  
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DEMANDE DE RENSEIGNEMENT AU GOUVERNEMENT 
 

PREPARE IN ENGLISH AND FRENCH MARKING "ORIGINAL TEXT" OR "TRANSLATION" 

PRÉPARER EN ANGLAIS ET EN FRANÇAIS EN INDIQUANT "TEXTE ORIGINAL" OU "TRADUCTION" 

 

QUESTION NO./NO DE LA QUESTION 
Q-95 

BY / DE 
Andrew Scheer (Regina-Qu'Appelle) 

DATE 
Le 3 juin 2025 

 
Reply by the Minister of Fisheries 

Réponse de la ministre des Pêches 
 

Ernie Klassen  

 

 

 

 

PRINT NAME OF SIGNATORY                                                                                                                          
INSCRIRE LE NOM DU SIGNATAIRE 

 

 SIGNATURE 
 MINISTER OR PARLIAMENTARY SECRETARY 
 MINISTRE OU SECRÉTAIRE PARLEMENTAIRE 

QUESTION 

 
En ce qui concerne les primes versées aux sociétés d’État pour l’exercice 2024-2025, ventilé par société d’État : a) 
quel était le montant total des primes versées; b) en nombre absolu et en pourcentage, combien de fonctionnaires 
(i) au niveau direction et plus ou l’équivalent, (ii) sous le niveau direction ou l’équivalent, ont reçu des primes; c) du 
montant versé en primes, combien est allé à des fonctionnaires (i) au niveau direction et plus ou l’équivalent, (ii) 
sous le niveau direction ou l’équivalent? 

 

REPLY / RÉPONSE ORIGINAL TEXT TRANSLATION         
TEXTE ORIGINAL TRADUCTION 

L'Office de commercialisation du poisson d'eau douce 
 
L'Office de commercialisation du poisson d'eau douce n'a pas versé de primes pour l'exercice 2024-2025. 
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PREPARE IN ENGLISH AND FRENCH MARKING "ORIGINAL TEXT" OR "TRANSLATION" 

PRÉPARER EN ANGLAIS ET EN FRANÇAIS EN INDIQUANT "TEXTE ORIGINAL" OU "TRADUCTION" 

 

QUESTION NO./NO DE LA QUESTION 
Q-95 

BY / DE 
Andrew Scheer (Regina-Qu'Appelle) 

DATE 
June 3, 2025 

 
Reply by the Minister of Finance and National Revenue 

Réponse du ministre des Finances et du Revenu national 
 

  

Signed by the Honourable François-Philippe 
Champagne 
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 SIGNATURE 
 MINISTER OR PARLIAMENTARY SECRETARY 
 MINISTRE OU SECRÉTAIRE PARLEMENTAIRE 

QUESTION 

With regard to bonuses paid out at Crown corporations for the 2024-25 fiscal year, broken down by Crown 
corporation: (a) what was the total amount paid out in bonuses; (b) how many and what percentage of officials (i) at 
or above the executive level or equivalent, (ii) below the executive level or equivalent, received bonuses; and (c) of 
the amount paid out in bonuses, how much went to officials (i) at or above the executive level or equivalent, (ii) 
below the executive level or equivalent? 
 

REPLY / RÉPONSE ORIGINAL TEXT TRANSLATION         
TEXTE ORIGINAL TRADUCTION 
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Department of Finance Canada

With regard to bonuses paid out at Crown corporations for the 2024-25  fiscal year, the responses 
from the Crown Corporations which fall under the purview of the Minister of Finance follow.

Bank of Canada

Please see the attached template.

Canada Deposit Insurance Company

Please see the attached template.

Canada  Development Investment Corporation

Please see the attached template.

Canada Pension Plan Investment Board

It should be noted that the  Canada Pension Plan Investment Board  is neither a department nor an 
agency of the Crown and therefore, does not fall within the same guidelines for disclosure. The 
Canada Pension Plan Investment Board  is subject to disclosure requirements as set out in the 
Canada Pension Plan Investment Board  Act and reports to federal and provincial finance ministers 
and Canadians.

Royal Canadian Mint

Please see the attached template.
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INQUIRY OF MINISTRY 

DEMANDE DE RENSEIGNEMENT AU GOUVERNEMENT 
 

PREPARE IN ENGLISH AND FRENCH MARKING "ORIGINAL TEXT" OR "TRANSLATION" 

PRÉPARER EN ANGLAIS ET EN FRANÇAIS EN INDIQUANT "TEXTE ORIGINAL" OU "TRADUCTION" 

 

QUESTION NO./NO DE LA QUESTION 
Q-95 

BY / DE 
Andrew Scheer (Regina-Qu'Appelle) 

DATE 
Le 3 juin 2025 

 
Reply by the Minister of Finance and National Revenue 

Réponse du ministre des Finances et du Revenu national 
 

  

Signé par l’honorable François-Philippe 
Champagne 

 

 

 

 

PRINT NAME OF SIGNATORY                                                                                                                          
INSCRIRE LE NOM DU SIGNATAIRE 

 

 SIGNATURE 
 MINISTER OR PARLIAMENTARY SECRETARY 
 MINISTRE OU SECRÉTAIRE PARLEMENTAIRE 

QUESTION 

En ce qui concerne les primes versées aux sociétés d’État pour l’exercice 2024-2025, ventilé par société d’État : a) 
quel était le montant total des primes versées; b) en nombre absolu et en pourcentage, combien de fonctionnaires 
(i) au niveau direction et plus ou l’équivalent, (ii) sous le niveau direction ou l’équivalent, ont reçu des primes; c) du 
montant versé en primes, combien est allé à des fonctionnaires (i) au niveau direction et plus ou l’équivalent, (ii) 
sous le niveau direction ou l’équivalent? 
 

REPLY / RÉPONSE ORIGINAL TEXT TRANSLATION         
TEXTE ORIGINAL TRADUCTION 
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Ministère des Finances Canada

Concernant les primes versées  au sein de sociétés d’État pour l'exercice 2024-2025, les réponses 
des sociétés d’État qui se relèvent du ministre des Finances suit.

Banque du Canada

Veuillez  consulter le gabarit ci-joint.

Société d’assurance-dépôts du Canada

Veuillez consulter le gabarit ci-joint.

Corporation de développement des investissements du Canada

Veuillez consulter le gabarit ci-joint.

Office d’investissement du Régime de  pension du Canada

Il convient de noter que l’Office d’investissement du Régime de pension du Canada  n’est pas un 
ministère ni un agent de la Couronne et n’est donc pas tenu de suivre les mêmes directives en 
matière de divulgation d’information. L’Office d’investissement du Régime de pension du Canada  est
soumis aux exigences de divulgation stipulées par la Loi sur l’Office d’investissement du régime de 
pensions du Canada et relève des ministres des Finances fédéraux et provinciaux, ainsi que des 
Canadiens.

Monnaie royale canadienne

Veuillez consulter le gabarit ci-joint.
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INQUIRY OF MINISTRY 

DEMANDE DE RENSEIGNEMENT AU GOUVERNEMENT 
 

PREPARE IN ENGLISH AND FRENCH MARKING "ORIGINAL TEXT" OR "TRANSLATION" 
PRÉPARER EN ANGLAIS ET EN FRANÇAIS EN INDIQUANT "TEXTE ORIGINAL" OU "TRADUCTION" 

 
QUESTION NO./NO DE LA QUESTION 
Q-95 

BY / DE 
Andrew Scheer (Regina-Qu'Appelle) 

DATE 
June 3, 2025 

 Reply by the Minister of International Trade 
Réponse du ministre du Commerce international 

  
 

 
Signed by the Parliamentary Secretary Yasir Naqvi 

 

 
PRINT NAME OF SIGNATORY                                                                                                                          

INSCRIRE LE NOM DU SIGNATAIRE 
 

 SIGNATURE 
 MINISTER OR PARLIAMENTARY SECRETARY 
 MINISTRE OU SECRÉTAIRE PARLEMENTAIRE 

QUESTION 

 

With regard to bonuses paid out at Crown corporations for the 2024-25 fiscal year, broken down by 
Crown corporation: (a) what was the total amount paid out in bonuses; (b) how many and what 
percentage of officials (i) at or above the executive level or equivalent, (ii) below the executive level or 
equivalent, received bonuses; and (c) of the amount paid out in bonuses, how much went to officials (i) at 
or above the executive level or equivalent, (ii) below the executive level or equivalent? 
 
REPLY / RÉPONSE ORIGINAL TEXT TRANSLATION         

TEXTE ORIGINAL TRADUCTION 

 
Export Development Canada 
 
(a) to (c) - Please refer to the attached spreadsheet for a detailed breakdown. 
 
 
Canadian Commercial Corporation 
 
a) to (c) - Please refer to the attached spreadsheet for a detailed breakdown. 
 
 
International Development Research Centre 
 
(a) to (c) - Please refer to the attached spreadsheet for a detailed breakdown. 
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INQUIRY OF MINISTRY 

DEMANDE DE RENSEIGNEMENT AU GOUVERNEMENT 
 

PREPARE IN ENGLISH AND FRENCH MARKING "ORIGINAL TEXT" OR "TRANSLATION" 
PRÉPARER EN ANGLAIS ET EN FRANÇAIS EN INDIQUANT "TEXTE ORIGINAL" OU "TRADUCTION" 

 
QUESTION NO./NO DE LA QUESTION 
Q-95 

BY / DE 
Andrew Scheer (Regina-Qu'Appelle) 

DATE 
Le 3 juin 2025 

 Reply by the Minister of International Trade 
Réponse du ministre du Commerce international 

  
 

 
Signé par le secrétaire parlementaire Yasir Naqvi 

 

 
PRINT NAME OF SIGNATORY                                                                                                                          

INSCRIRE LE NOM DU SIGNATAIRE 
 

 SIGNATURE 
 MINISTER OR PARLIAMENTARY SECRETARY 
 MINISTRE OU SECRÉTAIRE PARLEMENTAIRE 

QUESTION 

 

En ce qui concerne les primes versées aux sociétés d’État pour l’exercice 2024-2025, ventilé par société 
d’État : a) quel était le montant total des primes versées; b) en nombre absolu et en pourcentage, 
combien de fonctionnaires (i) au niveau direction et plus ou l’équivalent, (ii) sous le niveau direction ou 
l’équivalent, ont reçu des primes; c) du montant versé en primes, combien est allé à des fonctionnaires (i) 
au niveau direction et plus ou l’équivalent, (ii) sous le niveau direction ou l’équivalent? 
 
REPLY / RÉPONSE ORIGINAL TEXT TRANSLATION         

TEXTE ORIGINAL TRADUCTION 

 
Exportation et développement Canada 
 
a) à c) - Veuillez consulter la feuille de calcul ci-jointe pour les détails.  
 
 
Corporation commerciale canadienne 
 
a) à c) - Veuillez consulter la feuille de calcul ci-jointe pour les détails.  
 
 
Centre de recherches pour le développement international 
 
a) à c) - Veuillez consulter la feuille de calcul ci-jointe pour les détails.  
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INQUIRY OF MINISTRY 

DEMANDE DE RENSEIGNEMENT AU GOUVERNEMENT 
 

PREPARE IN ENGLISH AND FRENCH MARKING "ORIGINAL TEXT" OR "TRANSLATION" 

PRÉPARER EN ANGLAIS ET EN FRANÇAIS EN INDIQUANT "TEXTE ORIGINAL" OU "TRADUCTION" 

 

QUESTION NO./NO DE LA QUESTION 
Q-95 

BY / DE 
Andrew Scheer (Regina-Qu'Appelle) 

DATE 
June 3, 2025 

 
Reply by the Minister of Housing and Infrastructure and Minister responsible for  

Pacific Economic Development Canada 
Réponse du ministre du Logement et de l’Infrastructure et ministre responsable de 

Développement économique Canada pour le Pacifique 
 

  

 

Jennifer McKelvie, M.P. 

 

 

 

PRINT NAME OF SIGNATORY                                                                                                                          
INSCRIRE LE NOM DU SIGNATAIRE 

 

 SIGNATURE 
 MINISTER OR PARLIAMENTARY SECRETARY 
 MINISTRE OU SECRÉTAIRE PARLEMENTAIRE 

QUESTION 

 
With regard to bonuses paid out at Crown corporations for the 2024-25 fiscal year, broken down by Crown 
corporation: (a) what was the total amount paid out in bonuses; (b) how many and what percentage of officials (i) at 
or above the executive level or equivalent, (ii) below the executive level or equivalent, received bonuses; and (c) of 
the amount paid out in bonuses, how much went to officials (i) at or above the executive level or equivalent, (ii) 
below the executive level or equivalent? 

 

REPLY / RÉPONSE ORIGINAL TEXT TRANSLATION         
TEXTE ORIGINAL TRADUCTION 

With regard to bonuses paid out at Crown corporations for the 2024-25 fiscal year, 
 
Canada Infrastructure Bank  
Please refer to the attached Annex. 
 
Please note that the Canada Infrastructure Bank (CIB) does not use the EX classification. For the purposes of 
this question, the CIB has identified the following positions as equivalent to the EX classifications: the Chief 
Executive Officer; Chief Financial Officer; Chief Investment Officer; Group Head, Strategy; Group Head, 
Communications and Public Affairs; and General Counsel and Corporate Secretary. Positions below the EX (or 
equivalent) level include those designated as Head, Managing Director, Senior Director, Director, Senior 
Manager and Manager. The Chief Executive Officer’s incentive pay requires approval from the Governor in 
Council, which is currently pending. As a result, the response does not include the incentive pay earned by the 
Chief Executive Officer.  
 
Please note that the CIB’s compensation program includes a blend of base salary and incentive pay for all its 
employees. Please refer to the CIB’s annual report on its website (https://cib-bic.ca/en/corporate-reporting-and-
financial-results/) for details regarding the Canada Infrastructure Bank’s compensation program and how 
incentive pay is determined. 
 
Windsor-Detroit Bridge Authority 
Nothing to report, as bonuses for the 2024-2025 fiscal year have not yet been paid.  
 
The Jacques Cartier and Champlain Bridges Incorporated  
Nothing to report, as bonuses for the 2024-2025 fiscal year have not yet been paid.  
 
Canada Mortgage and Housing Corporation 
Please refer to the attached Annex. 
 
Please note that Canada Mortgage and Housing Corporation (CMHC) does not use the EX classification but 
does use the same evaluation methodology. For the purposes of this question, CMHC has identified the 
following positions as equivalent to EX classifications: Chief Executive Officer, those designated as Chief 
Officers, Senior Vice-Presidents, Vice-Presidents and those at the Director level. Positions below the EX (or 
equivalent) level include those designated as Manager and Senior Manager. Please note that CMHC’s 
compensation program includes a blend of base pay and incentive pay for all its employees. 

X  

https://cib-bic.ca/en/corporate-reporting-and-financial-results/
https://cib-bic.ca/en/corporate-reporting-and-financial-results/
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Please note that the data is for the performance year that ended on December 31, 2024. Amounts may change 
due to incentive payments made later in 2025.  
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INQUIRY OF MINISTRY 

DEMANDE DE RENSEIGNEMENT AU GOUVERNEMENT 
 

PREPARE IN ENGLISH AND FRENCH MARKING "ORIGINAL TEXT" OR "TRANSLATION" 

PRÉPARER EN ANGLAIS ET EN FRANÇAIS EN INDIQUANT "TEXTE ORIGINAL" OU "TRADUCTION" 

 

QUESTION NO./NO DE LA QUESTION 
Q-95 

BY / DE 
Andrew Scheer (Regina-Qu'Appelle) 

DATE 
Le 3 juin 2025 

 
Reply by the Minister of Housing and Infrastructure and Minister responsible for  

Pacific Economic Development Canada 
Réponse du ministre du Logement et de l’Infrastructure et ministre responsable de 

Développement économique Canada pour le Pacifique 
 

  

 

Jennifer McKelvie, députée 

 

 

 

PRINT NAME OF SIGNATORY                                                                                                                          
INSCRIRE LE NOM DU SIGNATAIRE 

 

 SIGNATURE 
 MINISTER OR PARLIAMENTARY SECRETARY 
 MINISTRE OU SECRÉTAIRE PARLEMENTAIRE 

QUESTION 

 
En ce qui concerne les primes versées aux sociétés d’État pour l’exercice 2024-2025, ventilé par société d’État : a) 
quel était le montant total des primes versées; b) en nombre absolu et en pourcentage, combien de fonctionnaires 
(i) au niveau direction et plus ou l’équivalent, (ii) sous le niveau direction ou l’équivalent, ont reçu des primes; c) du 
montant versé en primes, combien est allé à des fonctionnaires (i) au niveau direction et plus ou l’équivalent, (ii) 
sous le niveau direction ou l’équivalent? 
 

REPLY / RÉPONSE ORIGINAL TEXT TRANSLATION         
TEXTE ORIGINAL TRADUCTION 

En ce qui concerne les primes versées aux sociétés d’État pour l’exercice 2024-2025, 
 
Banque de l'infrastructure du Canada 
Veuillez-vous référer à l’annexe ci-jointe. 
 
Veuillez noter que la Banque de l'infrastructure du Canada (BIC) n’utilise pas la classification EX. Aux fins de 
cette question, la BIC a identifié les postes suivants comme étant équivalent aux classifications EX : le 
président-directeur général, la Cheffe de la direction financière, le Chef des investissements, le Chef de 
groupe, stratégie, la Cheffe de groupe, communication et affaires publiques, et l’avocat général et secrétaire 
de la Société. Les postes inférieur au niveau EX (ou équivalent) comprennent ceux désignés comme chef, 
directeur général, directeur principal, directeur, gestionnaire principal et gestionnaire. La rémunération 
incitative du président-directeur général doit être approuvée par le gouverneur en conseil, ce qui est 
actuellement en attente. Par conséquent, la réponse n'inclut pas la rémunération incitative gagnée par le 
président-directeur général. 
 
Veuillez noter que le programme de rémunération la BIC comprend une combinaison de salaire de base et de 
rémunération incitative pour tous ses employés. Veuillez consulter le rapport annuel de la BIC sur son site 
Internet (https://cib-bic.ca/fr/corporate-reporting-and-financial-results/) pour plus de détails sur le programme 
de rémunération de la BIC et sur la manière dont la rémunération incitative est déterminée. 
 
Autorité du pont Windsor-Détroit 
Rien à déclarer, puisque les primes pour l’exercice 2024-2025 n’ont pas encore été versées.  
 
Les Ponts Jacques Cartier et Champlain Incorporée  
Rien à déclarer, puisque les primes pour l’exercice 2024-2025 n’ont pas encore été versées.  
 
Société canadienne d'hypothèques et de logement 
Veuillez-vous référer à l’annexe ci-jointe. 
 
Veuillez noter que la Société canadienne d'hypothèques et de logement (SCHL) n'utilise pas la classification 
EX, mais qu'elle utilise la même méthode d'évaluation. Aux fins de cette question, la SCHL a identifié les 
postes suivants comme étant équivalents aux classifications EX : le président-directeur général, ceux désignés 
comme chefs de la direction, les premiers vice-présidents, les vice-présidents et ceux au niveau de directeur. 
Les postes inférieurs au niveau EX (ou équivalent) comprennent les postes de gestionnaire et de gestionnaire 

 X 

https://cib-bic.ca/fr/corporate-reporting-and-financial-results/


 

 

- 2 - 

principal. Veuillez noter que le programme de rémunération de la SCHL comprend une combinaison de salaire 
de base et de rémunération incitative pour tous ses employés.  
 
Veuillez noter que les données concernent l’année de performance s’ayant terminé le 31 décembre 2024. Les 
montants peuvent changer en raison des paiements incitatifs effectués plus tard dans l’année 2025. 
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INQUIRY OF MINISTRY 

DEMANDE DE RENSEIGNEMENT AU GOUVERNEMENT 
 

PREPARE IN ENGLISH AND FRENCH MARKING "ORIGINAL TEXT" OR "TRANSLATION" 
PRÉPARER EN ANGLAIS ET EN FRANÇAIS EN INDIQUANT "TEXTE ORIGINAL" OU "TRADUCTION" 

 
QUESTION NO./NO DE LA QUESTION 
Q-95 

BY / DE 
Andrew Scheer (Regina-Qu'Appelle) 

DATE 
June 3, 2025 

 Reply by the Minister of Industry and Minister responsible for Canada Economic 
Development for Quebec Regions 

Réponse de la ministre de l’Industrie et ministre responsable de Développement 
économique Canada pour les régions du Québec 

 

  
 
                           Mélanie Joly 

 
 
 

PRINT NAME OF SIGNATORY                                                                                                                          
INSCRIRE LE NOM DU SIGNATAIRE 

 

 SIGNATURE 
 MINISTER OR PARLIAMENTARY SECRETARY 
 MINISTRE OU SECRÉTAIRE PARLEMENTAIRE 

QUESTION 

 
With regard to bonuses paid out at Crown corporations for the 2024-25 fiscal year, broken down by 
Crown corporation: (a) what was the total amount paid out in bonuses; (b) how many and what 
percentage of officials (i) at or above the executive level or equivalent, (ii) below the executive level or 
equivalent, received bonuses; and (c) of the amount paid out in bonuses, how much went to officials (i) at 
or above the executive level or equivalent, (ii) below the executive level or equivalent? 
 
REPLY / RÉPONSE ORIGINAL TEXT TRANSLATION         

TEXTE ORIGINAL TRADUCTION 

 
 

 
 

Please see the attached annex for a detailed response from  the  Business Development Bank of
Canada and the Standards Council of Canada.
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Q-95 
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Andrew Scheer (Regina-Qu'Appelle) 
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Le 3 juin 2025 

 Reply by the Minister of Industry and Minister responsible for Canada Economic 
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Réponse de la ministre de l’Industrie et ministre responsable de Développement 
économique Canada pour les régions du Québec 

 

  
 
                           Mélanie Joly 

 
 
 

PRINT NAME OF SIGNATORY                                                                                                                          
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 MINISTRE OU SECRÉTAIRE PARLEMENTAIRE 

QUESTION 

 
En ce qui concerne les primes versées aux sociétés d’État pour l’exercice 2024-2025, ventilé par société 
d’État : a) quel était le montant total des primes versées; b) en nombre absolu et en pourcentage, 
combien de fonctionnaires (i) au niveau direction et plus ou l’équivalent, (ii) sous le niveau direction ou 
l’équivalent, ont reçu des primes; c) du montant versé en primes, combien est allé à des fonctionnaires (i) 
au niveau direction et plus ou l’équivalent, (ii) sous le niveau direction ou l’équivalent? 
 
REPLY / RÉPONSE ORIGINAL TEXT TRANSLATION         

TEXTE ORIGINAL TRADUCTION 

 
 

 
 

Veuillez voir l'annexe ci-jointe pour une réponse détaillée de  la  Banque de développement du
Canada et le Conseil canadien des normes.
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INQUIRY OF MINISTRY 
DEMANDE DE RENSEIGNEMENT AU GOUVERNEMENT 

 
PREPARE IN ENGLISH AND FRENCH MARKING "ORIGINAL TEXT" OR "TRANSLATION" 

PRÉPARER EN ANGLAIS ET EN FRANÇAIS EN INDIQUANT "TEXTE ORIGINAL" OU "TRADUCTION" 
 

QUESTION NO./NO DE LA QUESTION 
Q-95 

BY / DE 
Andrew Scheer (Regina-Qu'Appelle) 

DATE 
June 3, 2025 

 Reply by the Minister of Women and Gender Equality and Secretary of State (Small 
Business and Tourism) 

Réponse de la ministre des Femmes et de l’Égalité des genres et secrétaire d’État 
(Petites Entreprises et Tourisme) 

 

  
 
                         Rechie Valdez 

 
 
 

PRINT NAME OF SIGNATORY                                                                                                                          
INSCRIRE LE NOM DU SIGNATAIRE 

 

 SIGNATURE 
 MINISTER OR PARLIAMENTARY SECRETARY 
 MINISTRE OU SECRÉTAIRE PARLEMENTAIRE 

QUESTION 

 
With regard to bonuses paid out at Crown corporations for the 2024-25 fiscal year, broken down by 
Crown corporation: (a) what was the total amount paid out in bonuses; (b) how many and what 
percentage of officials (i) at or above the executive level or equivalent, (ii) below the executive level or 
equivalent, received bonuses; and (c) of the amount paid out in bonuses, how much went to officials (i) at 
or above the executive level or equivalent, (ii) below the executive level or equivalent? 
 
REPLY / RÉPONSE ORIGINAL TEXT TRANSLATION         

TEXTE ORIGINAL TRADUCTION 

 
Please see the attached annex for a detailed response from Destination Canada. 
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INQUIRY OF MINISTRY 
DEMANDE DE RENSEIGNEMENT AU GOUVERNEMENT 

 
PREPARE IN ENGLISH AND FRENCH MARKING "ORIGINAL TEXT" OR "TRANSLATION" 

PRÉPARER EN ANGLAIS ET EN FRANÇAIS EN INDIQUANT "TEXTE ORIGINAL" OU "TRADUCTION" 
 

QUESTION NO./NO DE LA QUESTION 
Q-95 

BY / DE 
Andrew Scheer (Regina-Qu'Appelle) 

DATE 
Le 3 juin 2025 

 Reply by the Minister of Women and Gender Equality and Secretary of State (Small 
Business and Tourism) 

Réponse de la ministre des Femmes et de l’Égalité des genres et secrétaire d’État 
(Petites Entreprises et Tourisme) 

 

  
 
                         Rechie Valdez 

 
 
 

PRINT NAME OF SIGNATORY                                                                                                                          
INSCRIRE LE NOM DU SIGNATAIRE 

 

 SIGNATURE 
 MINISTER OR PARLIAMENTARY SECRETARY 
 MINISTRE OU SECRÉTAIRE PARLEMENTAIRE 

QUESTION 

 
En ce qui concerne les primes versées aux sociétés d’État pour l’exercice 2024-2025, ventilé par société 
d’État : a) quel était le montant total des primes versées; b) en nombre absolu et en pourcentage, 
combien de fonctionnaires (i) au niveau direction et plus ou l’équivalent, (ii) sous le niveau direction ou 
l’équivalent, ont reçu des primes; c) du montant versé en primes, combien est allé à des fonctionnaires (i) 
au niveau direction et plus ou l’équivalent, (ii) sous le niveau direction ou l’équivalent? 
 
REPLY / RÉPONSE ORIGINAL TEXT TRANSLATION         

TEXTE ORIGINAL TRADUCTION 

 
Veuillez voir l'annexe ci-jointe pour une réponse détaillée de Destination Canada.  
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INQUIRY OF MINISTRY 

DEMANDE DE RENSEIGNEMENT AU GOUVERNEMENT 
 

PREPARE IN ENGLISH AND FRENCH MARKING "ORIGINAL TEXT" OR "TRANSLATION" 

PRÉPARER EN ANGLAIS ET EN FRANÇAIS EN INDIQUANT "TEXTE ORIGINAL" OU "TRADUCTION" 

 

QUESTION NO./NO DE LA QUESTION 
Q-95 

BY / DE 
Andrew Scheer (Regina—Qu'Appelle) 

DATE 
June 3, 2025 

 
Reply by the Minister of Energy and Natural Resources 

Réponse du ministre de l'Énergie et des Ressources naturelles 
 

  

The Honourable Tim Hodgson, P.C., M.P. 

 

 

 

PRINT NAME OF SIGNATORY                                                                                                                          
INSCRIRE LE NOM DU SIGNATAIRE 

 

 SIGNATURE 
 MINISTER OR PARLIAMENTARY SECRETARY 
 MINISTRE OU SECRÉTAIRE PARLEMENTAIRE 

QUESTION 

With regard to bonuses paid out at Crown corporations for the 2024-25 fiscal year, broken down by 
Crown corporation: (a) what was the total amount paid out in bonuses; (b) how many and what 
percentage of officials (i) at or above the executive level or equivalent, (ii) below the executive level or 
equivalent, received bonuses; and (c) of the amount paid out in bonuses, how much went to officials (i) at 
or above the executive level or equivalent, (ii) below the executive level or equivalent? 

REPLY / RÉPONSE ORIGINAL TEXT TRANSLATION         
TEXTE ORIGINAL TRADUCTION 

Atomic Energy of Canada Limited: 
The requested information is provided in the attached Annex. 
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INQUIRY OF MINISTRY 

DEMANDE DE RENSEIGNEMENT AU GOUVERNEMENT 
 

PREPARE IN ENGLISH AND FRENCH MARKING "ORIGINAL TEXT" OR "TRANSLATION" 

PRÉPARER EN ANGLAIS ET EN FRANÇAIS EN INDIQUANT "TEXTE ORIGINAL" OU "TRADUCTION" 

 

QUESTION NO./NO DE LA QUESTION 
Q-95 

BY / DE 
Andrew Scheer (Regina—Qu'Appelle) 

DATE 
Le 3 juin 2025 

 
Reply by the Minister of Energy and Natural Resources 

Réponse du ministre de l'Énergie et des Ressources naturelles 
 

  

L’honorable Tim Hodgson, C.P., député 

 

 

 

PRINT NAME OF SIGNATORY                                                                                                                          
INSCRIRE LE NOM DU SIGNATAIRE 

 

 SIGNATURE 
 MINISTER OR PARLIAMENTARY SECRETARY 
 MINISTRE OU SECRÉTAIRE PARLEMENTAIRE 

QUESTION 

En ce qui concerne les primes versées aux sociétés d’État pour l’exercice 2024-2025, ventilé par société 
d’État : a) quel était le montant total des primes versées; b) en nombre absolu et en pourcentage, 
combien de fonctionnaires (i) au niveau direction et plus ou l’équivalent, (ii) sous le niveau direction ou 
l’équivalent, ont reçu des primes; c) du montant versé en primes, combien est allé à des fonctionnaires (i) 
au niveau direction et plus ou l’équivalent, (ii) sous le niveau direction ou l’équivalent? 

REPLY / RÉPONSE ORIGINAL TEXT TRANSLATION         
TEXTE ORIGINAL TRADUCTION 

Énergie atomique du Canada limitée: 
Les informations demandées sont fournies à l'annexe ci-jointe.  
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INQUIRY OF MINISTRY 

DEMANDE DE RENSEIGNEMENT AU GOUVERNEMENT 
 

PREPARE IN ENGLISH AND FRENCH MARKING "ORIGINAL TEXT" OR "TRANSLATION" 
PRÉPARER EN ANGLAIS ET EN FRANÇAIS EN INDIQUANT "TEXTE ORIGINAL" OU "TRADUCTION" 

 

QUESTION NO./NO DE LA QUESTION 
Q-95 

BY / DE 
Andrew Scheer (Regina-Qu'Appelle) 

DATE 
June 3, 2025 

 
Reply by the Minister of Canadian Identity and Culture and Minister responsible for 

Official Languages 
Réponse du ministre de l’Identité et de la Culture canadiennes et ministre responsable 

des Langues officielles 
 

 The Hon. Steven Guilbeault  

 

 
PRINT NAME OF SIGNATORY                                                                                                                          

INSCRIRE LE NOM DU SIGNATAIRE 
 

 SIGNATURE 
 MINISTER OR PARLIAMENTARY SECRETARY 
 MINISTRE OU SECRÉTAIRE PARLEMENTAIRE 

QUESTION 

With regard to bonuses paid out at Crown corporations for the 2024-25 fiscal year, broken down by Crown corporation: (a) what was the total 
amount paid out in bonuses; (b) how many and what percentage of officials (i) at or above the executive level or equivalent, (ii) below the 
executive level or equivalent, received bonuses; and (c) of the amount paid out in bonuses, how much went to officials (i) at or above the 
executive level or equivalent, (ii) below the executive level or equivalent? 
 

REPLY / RÉPONSE ORIGINAL TEXT TRANSLATION         
TEXTE ORIGINAL TRADUCTION 

 
 
CROWN CORPORATIONS   
   
Canada Council for the Arts, Ingenium – Canada’s Museums of Science and Innovation, 
Canadian Museum for Human Rights, Canadian Museum of History, National Arts 
Centre, National Gallery of Canada   
As of June 3, 2025, these organisations have not paid out any bonuses for the 2024-25 fiscal year. 
 
CBC/Radio-Canada, Canadian Museum of Immigration at Pier 21   
As of June 3, 2025, these organisations have not paid any bonuses for the 2024-25 fiscal year. No 
bonuses will be paid for the remainder of the year. 
 
Canadian Museum of Nature, Telefilm Canada, Canadian Race Relations Foundation     
See attached responses. 
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INQUIRY OF MINISTRY 

DEMANDE DE RENSEIGNEMENT AU GOUVERNEMENT 
 

PREPARE IN ENGLISH AND FRENCH MARKING "ORIGINAL TEXT" OR "TRANSLATION" 

PRÉPARER EN ANGLAIS ET EN FRANÇAIS EN INDIQUANT "TEXTE ORIGINAL" OU "TRADUCTION" 

 

QUESTION NO./NO DE LA QUESTION 
Q-95 

BY / DE 
Andrew Scheer (Regina-Qu'Appelle) 

DATE 
Le 3 juin 2025 

 
Reply by the Minister of Canadian Identity and Culture and Minister responsible for 

Official Languages 
Réponse du ministre de l’Identité et de la Culture canadiennes et ministre responsable 

des Langues officielles 
 

  

L’hon. Steven Guilbeault 

 

 

 

PRINT NAME OF SIGNATORY                                                                                                                          
INSCRIRE LE NOM DU SIGNATAIRE 

 

 SIGNATURE 
 MINISTER OR PARLIAMENTARY SECRETARY 
 MINISTRE OU SECRÉTAIRE PARLEMENTAIRE 

QUESTION 

En ce qui concerne les primes versées aux sociétés d’État pour l’exercice 2024-2025, ventilé par société d’État : a) quel était le montant 
total des primes versées; b) en nombre absolu et en pourcentage, combien de fonctionnaires (i) au niveau direction et plus ou l’équivalent, 
(ii) sous le niveau direction ou l’équivalent, ont reçu des primes; c) du montant versé en primes, combien est allé à des fonctionnaires (i) au 
niveau direction et plus ou l’équivalent, (ii) sous le niveau direction ou l’équivalent? 
 

REPLY / RÉPONSE ORIGINAL TEXT TRANSLATION         
TEXTE ORIGINAL TRADUCTION 

 

SOCIÉTÉS D’ÉTAT   
   
Conseil des arts du Canada, Ingenium – musées des sciences et de l’innovation du Canada, 
Musée canadien pour les droits de la personne, Musée canadien de l’histoire, Centre national 
des Arts, Musée des beaux-arts du Canada  
En date du 3 juin 2025, ces organismes n’ont pas versé de primes pour l’exercice 2024-2025. 
 
CBC/Radio-Canada, Musée canadien de l’immigration du Quai 21  
En date du 3 juin 2025, ces organismes n’ont pas versé de primes pour l’exercice 2024-2025. 
Aucune prime ne sera versée pendant le reste de l'année. 
  
Musée canadien de la nature, Téléfilm Canada, Fondation canadienne des relations raciales   
Voir réponses en pièces jointes. 
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INQUIRY OF MINISTRY 

DEMANDE DE RENSEIGNEMENT AU GOUVERNEMENT 
 

PREPARE IN ENGLISH AND FRENCH MARKING "ORIGINAL TEXT" OR "TRANSLATION" 
PRÉPARER EN ANGLAIS ET EN FRANÇAIS EN INDIQUANT "TEXTE ORIGINAL" OU "TRADUCTION" 

 

QUESTION NO./NO DE LA QUESTION 
Q-95 

BY / DE 
Andrew Scheer (Regina-Qu'Appelle) 

DATE 
June 3, 2025 

 
Reply by the Minister of Government Transformation, Public Works and Procurement 

Réponse du ministre de la Transformation du gouvernement, des travaux publics et de 
l’Approvisionnement 

 

 Jenna Sudds  

 

 

 

 

 
PRINT NAME OF SIGNATORY                                                                                                                          

INSCRIRE LE NOM DU SIGNATAIRE 
 

 SIGNATURE 
 MINISTER OR PARLIAMENTARY SECRETARY 
 MINISTRE OU SECRÉTAIRE PARLEMENTAIRE 

QUESTION 

With regard to bonuses paid out at Crown corporations for the 2024-25 fiscal year, broken down by Crown corporation: (a) what was the total 
amount paid out in bonuses; (b) how many and what percentage of officials (i) at or above the executive level or equivalent, (ii) below the 
executive level or equivalent, received bonuses; and (c) of the amount paid out in bonuses, how much went to officials (i) at or above the 
executive level or equivalent, (ii) below the executive level or equivalent? 

REPLY / RÉPONSE ORIGINAL TEXT TRANSLATION         
TEXTE ORIGINAL TRADUCTION 

Canada Lands Company: 
Regarding bonuses paid out at Crown corporations for the 2024-25 fiscal year, Canada Lands 
Company has nothing to report at this time.  
 
Canada Post Corporation: 
Regarding bonuses paid out at Crown corporations for the 2024-25 fiscal year, Canada Post 
Corporation has nothing to report at this time. 
 
Defence Construction Canada: 
Regarding bonuses paid out at Crown corporations for the 2024-25 fiscal year, Defence Construction 
Canada has nothing to report at this time.  
 
National Capital Commission: 
Regarding bonuses paid out at Crown corporations for the 2024-25 fiscal year, the National Capital 
Commission has nothing to report at this time. 
 
 
 
 

X  



 
 

 
 

 
INQUIRY OF MINISTRY 

DEMANDE DE RENSEIGNEMENT AU GOUVERNEMENT 
 

PREPARE IN ENGLISH AND FRENCH MARKING "ORIGINAL TEXT" OR "TRANSLATION" 
PRÉPARER EN ANGLAIS ET EN FRANÇAIS EN INDIQUANT "TEXTE ORIGINAL" OU "TRADUCTION" 

 

QUESTION NO./NO DE LA QUESTION 
Q-95 

BY / DE 
Andrew Scheer (Regina-Qu'Appelle) 

DATE 
Le 3 juin 2025 

 
Reply by the Minister of Government Transformation, Public Works and Procurement 

Réponse du ministre de la Transformation du gouvernement, des travaux publics et de 
l’Approvisionnement 

 

Jenna Sudds  

 

 

 

 
PRINT NAME OF SIGNATORY                                                                                                                          

INSCRIRE LE NOM DU SIGNATAIRE 
 

 SIGNATURE 
 MINISTER OR PARLIAMENTARY SECRETARY 
 MINISTRE OU SECRÉTAIRE PARLEMENTAIRE 

QUESTION 

En ce qui concerne les primes versées aux sociétés d’État pour l’exercice 2024-2025, ventilé par société d’État : a) quel était le montant 
total des primes versées; b) en nombre absolu et en pourcentage, combien de fonctionnaires (i) au niveau direction et plus ou l’équivalent, 
(ii) sous le niveau direction ou l’équivalent, ont reçu des primes; c) du montant versé en primes, combien est allé à des fonctionnaires (i) au 
niveau direction et plus ou l’équivalent, (ii) sous le niveau direction ou l’équivalent? 

REPLY / RÉPONSE ORIGINAL TEXT TRANSLATION         
TEXTE ORIGINAL TRADUCTION 

Société immobilière du Canada : 
En ce qui concerne les primes versées aux sociétés d’État pour l’exercice 2024-2025, la Société 
immobilière du Canada n’a rien à signaler pour le moment. 
          
Société canadienne des postes : 
En ce qui concerne les primes versées aux sociétés d’État pour l’exercice 2024-2025, la Société 
canadienne des postes n’a rien à signaler pour le moment. 
 
Construction de Défense Canada :  
En ce qui concerne les primes versées aux sociétés d’État pour l’exercice 2024-2025, Construction 
de Défense Canada n’a rien à signaler pour le moment. 
 
Commission de la capitale nationale : 
En ce qui concerne les primes versées aux sociétés d’État pour l’exercice 2024-2025, la Commission 
de la capitale nationale n’a rien à signaler pour le moment. 

 X 



 
 

 
 

 
INQUIRY OF MINISTRY 

DEMANDE DE RENSEIGNEMENT AU GOUVERNEMENT 
 

PREPARE IN ENGLISH AND FRENCH MARKING "ORIGINAL TEXT" OR "TRANSLATION" 
PRÉPARER EN ANGLAIS ET EN FRANÇAIS EN INDIQUANT "TEXTE ORIGINAL" OU "TRADUCTION" 

 
QUESTION NO./NO DE LA QUESTION 
Q-95 

BY / DE 
Andrew Scheer (Regina—Qu'Appelle) 

DATE 
June 3, 2025 

 Reply by the President of the Treasury Board  
Réponse de le président du Conseil du Trésor 

  
 

Tom Osborne 

 
 
 

PRINT NAME OF SIGNATORY                                                                                                                          
INSCRIRE LE NOM DU SIGNATAIRE 

 

 SIGNATURE 
 MINISTER OR PARLIAMENTARY SECRETARY 
 MINISTRE OU SECRÉTAIRE PARLEMENTAIRE 

QUESTION 

With regard to bonuses paid out at Crown corporations for the 2024-25 fiscal year, broken down by Crown 
corporation: (a) what was the total amount paid out in bonuses; (b) how many and what percentage of officials (i) at 
or above the executive level or equivalent, (ii) below the executive level or equivalent, received bonuses; and (c) of 
the amount paid out in bonuses, how much went to officials (i) at or above the executive level or equivalent, (ii) 
below the executive level or equivalent? 
REPLY / RÉPONSE ORIGINAL TEXT TRANSLATION         

TEXTE ORIGINAL TRADUCTION 

Public Sector Pension Investment Board (PSPIB): 
 
As a non-agent crown corporation, PSPIB upholds an autonomous, arm’s length operating mandate. 
PSPIB is subject to disclosure requirements as set out in the Public Sector Pension Investment Board 
Act and the Access to Information Act and reports to the President of the Treasury Board. Information 
concerning the activities of PSPIB is presented in the Annual Report tabled in Parliament by the 
President of the Treasury Board. 
  
For further information, please refer to the PSP Investments 2025 Annual Report 
https://www.investpsp.com/media/filer_public/03-our-performance/annual-report-2025/pdf/PSP-2025-
annual-report-en.pdf, specifically the section titled 'Report of the Human Resources and Compensation 
Committee' (starting at page 79). 
 

 

X  

https://can01.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fwww.investpsp.com%2Fmedia%2Ffiler_public%2F03-our-performance%2Fannual-report-2025%2Fpdf%2FPSP-2025-annual-report-en.pdf&data=05%7C02%7CAriana.Drozdz%40tbs-sct.gc.ca%7Ce58d779a55f248f7dc4908ddaa7ec8b2%7C6397df10459540479c4f03311282152b%7C0%7C0%7C638854184860128681%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJFbXB0eU1hcGkiOnRydWUsIlYiOiIwLjAuMDAwMCIsIlAiOiJXaW4zMiIsIkFOIjoiTWFpbCIsIldUIjoyfQ%3D%3D%7C0%7C%7C%7C&sdata=%2BdD5mVLD5x4hvSe2cCLnEYu%2BlmggpvWeydEgJZN%2Bg9g%3D&reserved=0
https://can01.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fwww.investpsp.com%2Fmedia%2Ffiler_public%2F03-our-performance%2Fannual-report-2025%2Fpdf%2FPSP-2025-annual-report-en.pdf&data=05%7C02%7CAriana.Drozdz%40tbs-sct.gc.ca%7Ce58d779a55f248f7dc4908ddaa7ec8b2%7C6397df10459540479c4f03311282152b%7C0%7C0%7C638854184860128681%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJFbXB0eU1hcGkiOnRydWUsIlYiOiIwLjAuMDAwMCIsIlAiOiJXaW4zMiIsIkFOIjoiTWFpbCIsIldUIjoyfQ%3D%3D%7C0%7C%7C%7C&sdata=%2BdD5mVLD5x4hvSe2cCLnEYu%2BlmggpvWeydEgJZN%2Bg9g%3D&reserved=0


 
 

 
 

 
INQUIRY OF MINISTRY 

DEMANDE DE RENSEIGNEMENT AU GOUVERNEMENT 
 

PREPARE IN ENGLISH AND FRENCH MARKING "ORIGINAL TEXT" OR "TRANSLATION" 
PRÉPARER EN ANGLAIS ET EN FRANÇAIS EN INDIQUANT "TEXTE ORIGINAL" OU "TRADUCTION" 

 
QUESTION NO./NO DE LA QUESTION 
Q-95 

BY / DE 
Andrew Scheer (Regina—Qu'Appelle) 

DATE 
Le 3 juin 2025 

 Reply by the President of the Treasury Board  
Réponse de le président du Conseil du Trésor 

  
 

Tom Osborne 

 
 
 

PRINT NAME OF SIGNATORY                                                                                                                          
INSCRIRE LE NOM DU SIGNATAIRE 

 

 SIGNATURE 
 MINISTER OR PARLIAMENTARY SECRETARY 
 MINISTRE OU SECRÉTAIRE PARLEMENTAIRE 

QUESTION 

En ce qui concerne les primes versées aux sociétés d’État pour l’exercice 2024-2025, ventilé par société d’État : a) 
quel était le montant total des primes versées; b) en nombre absolu et en pourcentage, combien de fonctionnaires 
(i) au niveau direction et plus ou l’équivalent, (ii) sous le niveau direction ou l’équivalent, ont reçu des primes; c) du 
montant versé en primes, combien est allé à des fonctionnaires (i) au niveau direction et plus ou l’équivalent, (ii) 
sous le niveau direction ou l’équivalent? 
REPLY / RÉPONSE ORIGINAL TEXT TRANSLATION         

TEXTE ORIGINAL TRADUCTION 

L’Office d’investissement des régimes de pensions du secteur public (OIRPSP) : 
 
En tant que société d’État non-mandataire, l’Office d’investissement des régimes de pensions du 
secteur public (OIRPSP) maintient un mandat d’exploitation autonome et sans lien de dépendance. PSP 
est assujetti aux exigences de divulgation énoncées dans la Loi sur l’Office d’investissement des 
régimes de pensions du secteur public et la Loi sur l’accès à l’information et fait rapport au président du 
Conseil du Trésor. L’information concernant les activités de PSP est présentée dans le Rapport annuel 
déposé au Parlement par la présidente du Conseil du Trésor. 
 
Pour de plus amples renseignements, veuillez consulter le Rapport annuel 2025 d’Investissements PSP 
https://www.investpsp.com/media/filer_public/03-our-performance/annual-report-2025/pdf/PSP-2025-
rapport-annuel-fr.pdf, particulièrement la section titrée 'Rapport du comité des ressources humaines et 
de la rémunération' (à partir de la page 79). 

 
 

 X 

https://can01.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fwww.investpsp.com%2Fmedia%2Ffiler_public%2F03-our-performance%2Fannual-report-2025%2Fpdf%2FPSP-2025-rapport-annuel-fr.pdf&data=05%7C02%7CAriana.Drozdz%40tbs-sct.gc.ca%7Ce58d779a55f248f7dc4908ddaa7ec8b2%7C6397df10459540479c4f03311282152b%7C0%7C0%7C638854184860164827%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJFbXB0eU1hcGkiOnRydWUsIlYiOiIwLjAuMDAwMCIsIlAiOiJXaW4zMiIsIkFOIjoiTWFpbCIsIldUIjoyfQ%3D%3D%7C0%7C%7C%7C&sdata=7XJWhrYXN0r7IlHZAr3Z7eygfJYnjAUuJmGg5bHt1Us%3D&reserved=0
https://can01.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fwww.investpsp.com%2Fmedia%2Ffiler_public%2F03-our-performance%2Fannual-report-2025%2Fpdf%2FPSP-2025-rapport-annuel-fr.pdf&data=05%7C02%7CAriana.Drozdz%40tbs-sct.gc.ca%7Ce58d779a55f248f7dc4908ddaa7ec8b2%7C6397df10459540479c4f03311282152b%7C0%7C0%7C638854184860164827%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJFbXB0eU1hcGkiOnRydWUsIlYiOiIwLjAuMDAwMCIsIlAiOiJXaW4zMiIsIkFOIjoiTWFpbCIsIldUIjoyfQ%3D%3D%7C0%7C%7C%7C&sdata=7XJWhrYXN0r7IlHZAr3Z7eygfJYnjAUuJmGg5bHt1Us%3D&reserved=0
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INQUIRY OF MINISTRY 
DEMANDE DE RENSEIGNEMENT AU GOUVERNEMENT 

 
PREPARE IN ENGLISH AND FRENCH MARKING "ORIGINAL TEXT" OR "TRANSLATION" 

PRÉPARER EN ANGLAIS ET EN FRANÇAIS EN INDIQUANT "TEXTE ORIGINAL" OU "TRADUCTION" 
 

QUESTION NO./NO DE LA QUESTION 
Q-95 

BY / DE 
Andrew Scheer (Regina-Qu'Appelle) 

DATE 
June 3, 2025 

 Reply by the Minister of Transport and Internal Trade 

Réponse de la ministre des Transports et du Commerce intérieur 

 

  
 
 
 

Signed by Parliamentary Secretary Mike Kelloway 
 

 
 

PRINT NAME OF SIGNATORY                                                                                                                          
INSCRIRE LE NOM DU SIGNATAIRE 

 

 SIGNATURE 
 MINISTER OR PARLIAMENTARY SECRETARY 
 MINISTRE OU SECRÉTAIRE PARLEMENTAIRE 

QUESTION 

With regard to bonuses paid out at Crown corporations for the 2024-25 fiscal year, broken down by   
Crown corporation: (a) what was the total amount paid out in bonuses; (b) how many and what   
percentage of officials (i) at or above the executive level or equivalent, (ii) below the executive level or   
equivalent, received bonuses; and (c) of the amount paid out in bonuses, how much went to officials (i) at 
or above the executive level or equivalent, (ii) below the executive level or equivalent?  
  
REPLY / RÉPONSE  ORIGINAL TEXT                        TRANSLATION         

TEXTE ORIGINAL           TRADUCTION   
  

Atlantic Pilotage Authority  
  
Please refer to the attached table. 
 
Canadian Air Transport Security Authority  
  
Please refer to the attached table. 
 
Federal Bridge Corporation Limited  
 
Please refer to the attached table.  
   
Great Lakes Pilotage Authority  
 
Please refer to the attached table. 
 
Laurentian Pilotage Authority  
 
Please refer to the attached table. 
 
Marine Atlantic  
 
Marine Atlantic has not yet paid out any bonuses for the 2024-25 fiscal year.  
 
Pacific Pilotage Authority  
  
The Pacific Pilotage Authority has not yet paid out any bonuses for the 2024-25 fiscal year.  
 
 
 

X  



 
 

- 2 -

VIA Rail Canada  
 
Please refer to the attached table. 
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INQUIRY OF MINISTRY 
DEMANDE DE RENSEIGNEMENT AU GOUVERNEMENT 

 
PREPARE IN ENGLISH AND FRENCH MARKING "ORIGINAL TEXT" OR "TRANSLATION" 

PRÉPARER EN ANGLAIS ET EN FRANÇAIS EN INDIQUANT "TEXTE ORIGINAL" OU "TRADUCTION" 
 

QUESTION NO./NO DE LA QUESTION 
Q-95 

BY / DE 
Andrew Scheer (Regina-Qu'Appelle) 

DATE 
Le 3 juin 2025 

 Reply by the Minister of Transport and Internal Trade 

Réponse de la ministre des Transports et du Commerce intérieur 

 

 
 
 
  

Signé par le secrétaire parlementaire Mike Kelloway 
 

 

 
 

PRINT NAME OF SIGNATORY                                                                                                      
INSCRIRE LE NOM DU SIGNATAIRE 

 

 SIGNATURE 
 MINISTER OR PARLIAMENTARY SECRETARY 
 MINISTRE OU SECRÉTAIRE PARLEMENTAIRE 

QUESTION 

En ce qui concerne les primes versées aux sociétés d’État pour l’exercice 2024-2025, ventilé par société 
d’État : a) quel était le montant total des primes versées; b) en nombre absolu et en pourcentage, 
combien de fonctionnaires (i) au niveau direction et plus ou l’équivalent, (ii) sous le niveau direction ou 
l’équivalent, ont reçu des primes; c) du montant versé en primes, combien est allé à des fonctionnaires (i) 
au niveau direction et plus ou l’équivalent, (ii) sous le niveau direction ou l’équivalent? 

REPLY / RÉPONSE ORIGINAL TEXT                        TRANSLATION         

TEXTE ORIGINAL           TRADUCTION   
  

Administration de pilotage de l’Atlantique  
  
Veuillez consulter le tableau ci-joint.  
  
Administration canadienne de la sûreté du transport aérien  
  
Veuillez consulter le tableau ci-joint.  
 
Société des ponts fédéraux Limitée  
  
Veuillez consulter le tableau ci-joint.  
  
Administration de pilotage des Grands Lacs  
  
Veuillez consulter le tableau ci-joint.  
 
Administration de pilotage des Laurentides  
  
Veuillez consulter le tableau ci-joint.  
 
Marine Atlantique  
  
Marine Atlantique n’a pas encore versé de primes pour l’exercice 2024-25. 
 
Administration de pilotage du Pacifique  
 
L’Administration de pilotage du Pacifique n’a pas encore versé de primes pour l’exercice 2024-25. 
 
VIA Rail Canada  
 
Veuillez consulter le tableau ci-joint. 

X  
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